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Исх. № [номер] от [дата]
На претензию № [номер] от [дата]
ОТВЕТ НА ПРЕТЕНЗИЮ
об оплате результата работ, погибшего до приёмки заказчиком
1. Содержание заявленного требования
Заказчик получил претензию подрядчика № [номер] от [дата] о перечислении [сумма] рублей по договору подряда № [номер] от [дата]. Требование обосновано [краткое точное изложение позиции подрядчика, включая ссылку на выполнение работ и обстоятельства гибели].
По договору подрядчик обязался передать следующий результат: [описание, характеристики, объект]. Цена и порядок оплаты установлены пунктами [номера]. Спорная сумма заявлена как [окончательная оплата результата либо иной точно определённый платёж]. Настоящие возражения относятся к этой сумме и основанию.
2. Объект и обстоятельства происшествия
[Дата] произошло [установленное событие], в результате которого [описание погибшего либо повреждённого результата]. Факт и состояние имущества подтверждаются [акты, сообщения, фотографии, технические материалы].
Предметом настоящего ответа является именно [результат работы], а не отдельно предоставленные заказчиком материалы или оборудование. Имущество сторон и сохранившиеся элементы разграничены в приложении [номер]. Если причина события ещё исследуется, заказчик не признаёт её окончательно установленной и предлагает оценивать материалы в совокупности.
До происшествия результат находился [местонахождение, фактический контроль]. Само нахождение на указанной территории не определяет приёмку и переход риска: соответствующие условия предусмотрены [пункты договора и порядок сдачи].
3. Состояние сдачи и приёмки
Срок передачи результата установлен на [дата либо порядок определения]. Договор предусматривает следующие действия для сдачи: [уведомление, документы, испытания, доступ, осмотр]. На дату происшествия эти действия были выполнены в следующем объёме: [точная хронология].
Двусторонняя приёмка результата не состоялась. Иные обстоятельства, на которые подрядчик ссылается как на принятие, оцениваются следующим образом: [перечень документов и объяснение их назначения]. Документ [реквизиты] подтверждает [промежуточный объём, технический контроль, иное], но не содержит согласованной приёмки самостоятельного результата по следующим основаниям: [договорные и фактические причины].
Сообщение о готовности [получено в дату либо отсутствуют подтверждения доставки]. Возможность осмотреть и принять надлежащий результат [описание]. Необходимые испытания и документы [состояние, реквизиты]. Заказчик совершил следующие действия: [ответ, прибытие представителя, замечания, запрос документов].
Заказчик не уклонялся от приёмки. Это подтверждается [конкретные материалы]. Причина несостоявшейся передачи состояла в [незавершённость, отсутствие необходимых условий сдачи, иной доказанный факт]. Заявленные замечания направлены [дата, способ] и относились к [содержание и влияние на возможность принятия].
4. Распределение риска
По пункту [номер] договора риск определяется следующим образом: [точное содержание условия либо указание на отсутствие специального изменения]. Договорное регулирование соотносится с применимыми нормами следующим образом: [обоснование по виду подряда].
Пункт 1 ст. 705 ГК РФ по общему правилу относит риск случайной гибели или повреждения результата до приёмки заказчиком к подрядчику. Пункт 2 указанной статьи требует учитывать просрочку передачи или приёмки. В рассматриваемой ситуации обстоятельства просрочки заказчика не подтверждены по причинам, изложенным выше.
Основания применения п. 7 ст. 720 ГК РФ отсутствуют, поскольку [конкретное объяснение отсутствия уклонения, вызвавшего просрочку сдачи]. Одно лишь наступление плановой даты не подтверждает надлежащее предъявление готового результата и просрочку его принятия заказчиком.
Ссылка подрядчика на отсутствие своей вины не заменяет анализа распределения случайного риска и основания оплаты. Заказчик не смешивает эти вопросы с возможной ответственностью за нарушение; окончательная оценка причины события и самостоятельных требований производится по соответствующим доказательствам.
5. Возражения по сумме
Статья 711 ГК РФ применяется с учётом согласованного порядка оплаты. По условиям настоящего договора спорный окончательный платёж связан с [условие]. На дату требования соответствующее основание не наступило по следующим причинам: [факты и документы].
Фактические затраты подрядчика в размере [сумма по претензии] сами по себе не доказывают обязанность заказчика оплатить погибший непереданный результат при установленном распределении риска. Представленный расчёт не учитывает [конкретные обстоятельства, если имеются].
Ранее перечислено [сумма] рублей в качестве [назначение]. Принятые самостоятельные этапы и относящиеся к ним расчёты: [сведения либо указание об отсутствии]. Бесспорные обязательства выделены в приложенной сверке и не охватываются настоящими возражениями без основания.
Настоящий ответ не означает автоматического прекращения договора или предъявления требования немедленно вернуть весь аванс. Судьба ранее предоставленного исполнения зависит от дальнейшего исполнения, надлежащего основания прекращения и согласованных расчётов. Эти вопросы не подменяют оценку спорного текущего требования.
6. Предложения по дальнейшим действиям
На основании изложенного заказчик не признаёт требование об оплате [сумма] рублей по заявленному основанию. Просим пересмотреть претензию и представить документы, подтверждающие иную правовую и фактическую позицию, если подрядчик её сохраняет.
Предлагаем провести совместный осмотр сохранившегося имущества [дата, место либо порядок согласования], зафиксировать возможность восстановления и состав необходимых действий. Просим сохранить материалы происшествия, переписку, результаты испытаний и сведения о состоянии результата до события.
Если исполнение договора сохраняет возможность, просим представить технически обоснованный план дальнейших работ и график. Обсуждение такого плана не означает согласия заказчика на дополнительную цену или признания обязанности оплатить утраченный результат.
Сведения о страховании и обращении за выплатой просим предоставить в относящейся к договору части: [перечень необходимых документов]. Полученные возмещения и принадлежность соответствующих требований должны учитываться при дальнейшем урегулировании без двойного удовлетворения.
Ответ просим направить [адрес, способ]. Для совместной проверки уполномочен [Ф. И. О., контакты]. Заказчик сохраняет право уточнить позицию по результатам исследования причин события и представленных документов.
Приложения
1. Договор и условия сдачи, оплаты, распределения риска.
2. Хронология исполнения и переписка о приёмке.
3. Документы готовности, испытаний и замечаний.
4. Материалы происшествия и состояния имущества.
5. Сверка платежей и принятых этапов.
6. Документы о полномочиях подписанта.
[Должность] __________________ / [Ф. И. О.]
[Дата]
